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READ THESE INSTRUCTIONS CAREFULLY BEFORE INSTALLATION.
KEEP THIS MANUAL IN A HANDY PLACE FOR FUTURE REFERENCE.

LESEN SIE DIESE ANWEISUNGEN VOR DER INSTALLATION SORGFÄLTIG DURCH.
BEWAHREN SIE DIESE ANLEITUNG FÜR SPÄTERE BEZUGNAHME GRIFFBEREIT AUF.

LIRE SOIGNEUSEMENT CES INSTRUCTIONS AVANT L’INSTALLATION.
CONSERVER CE MANUEL A PORTEE DE MAIN POUR REFERENCE ULTERIEURE.

LEA CUIDADOSAMENTE ESTAS INSTRUCCIONES ANTES DE INSTALAR.
GUARDE ESTE MANUAL EN UN LUGAR A MANO PARA LEER EN CASO DE TENER 
ALGUNA DUDA.

PRIMA DELL’INSTALLAZIONE LEGGERE ATTENTAMENTE QUESTE ISTRUZIONI.
TENERE QUESTO MANUALE A PORTATA DI MANO PER RIFERIMENTI FUTURI.

ÄΙΑΒΑΣΤΕ ΠΡΟΣΕΚΤΙΚΑ ΑΥΤΕΣ ΤΙΣ ΟÄΗΓΙΕΣ ΠΡΙΝ ΑΠΟ ΤΗΝ ΕΓΚΑΤΑΣΤΑΣΗ ΕΧΕΤΕ ΑΥΤΟ 
ΤΟ ΕΓΧΕΙΡΙÄΙΟ ΕΥΚΑΙΡΟ ΓΙΑ ΝΑ ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΕΥΕΣΤΕ ΣΤΟ ΜΕΛΛΟΝ.

LEES DEZE INSTRUCTIES ZORGVULDIG DOOR VOOR INSTALLATIE. BEWAAR DEZE HAN-
DLEINDING WAAR U HEM KUNT TERUGVINDEN VOOR LATERE NASLAG.

LEIA COM ATENÇÃO ESTAS INSTRUÇÕES ANTES DE REALIZAR A INSTALAÇÃO.
MANTENHA ESTE MANUAL AO SEU ALCANCE PARA FUTURAS CONSULTAS.

ПЕРЕД НАЧАЛОМ МОНТАЖА ВНИМАТЕЛЬНО ОЗНАКОМЬТЕСЬ С ДАННЫМИ 
ИНСТРУКЦИЯМИ. СОХРАНИТЕ ДАННОЕ РУКОВОДСТВО В МЕСТЕ, УДОБНОМ ДЛЯ 
ОБРАЩЕНИЯ В БУДУЩЕМ.

MONTAJDAN ÖNCE BU TALÝMATLARI DÝKKATLÝ BÝR BÝÇÝMDE OKUYUN.
GELECEKTE BAÞVURMAK ÜZERE BU ELKÝTABINI KOLAY ULAÞABÝLECEÐÝNÝZ BÝR YERDE 
MUHAFAZA EDÝN.

MODELS
〈BS unit〉 

BSVQ100PV1
BSVQ160PV1
BSVQ250PV1

III SYSTEM Air Conditioners

INSTALLATION MANUAL
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1 Рóссêий
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Кондиционер системы VRVIII Рóêоводство
по монтажó
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1. ВОПРОСЫ БЕЗОПАСНОСТИ
Перед óстановêой êондиционера внимательно ознаêомьтесь с данными “ВОПРОСЫ 
БЕЗОПАСНОСТИ” и обеспечьте правильность монтажа. По оêончании óстановêи проведите 
опытнóю эêсплóатацию для проверêи на наличие неисправностей, а затем объясните заêазчиêó, 
êаê эêсплóатировать êондиционер и êаê осóществлять óход за ним при помощи рóêоводства по 
эêсплóатации. Обратитесь ê заêазчиêó с просьбой сохранить данное рóêоводство вместе с 
рóêоводством по эêсплóатации для обращений в бóдóщем.
Данный êондиционер относится ê êатеãории “элеêтроприборов, не предназначенных для 
общеãо пользования”.

Система VRV является продóêтом êласса A. В домашнем применении данный продóêт может 
вызывать радиопомехи, в данном слóчае от пользователя может потребоваться принять 
адеêватные меры.

Смысловое значение ПРЕДУПРЕЖДЕНИЙ и ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЙ.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ ...... Несоблюдение надлежащим образом данных инстрóêций может 
привести ê травме или смерти.

ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ .... Иãнорирование данных инстрóêций чревато повреждением 
имóщества или полóчением серьезной травмы при определенных 
обстоятельствах.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
• За выполнением монтажных работ обращайтесь ê своемó дилерó или ê êвалифицированномó 
персоналó. 
Не пытайтесь óстанавливать оборóдование самостоятельно. Неправильная óстановêа может 
привести ê протеêаниям воды, поражению элеêтричесêим тоêом или возãоранию.

• Устанавливайте êондиционер в соответствии с инстрóêциями данноãо рóêоводства по монтажó. 
Неправильная óстановêа может привести ê протеêаниям воды, поражению элеêтричесêим 
тоêом или возãоранию.

• При óстановêе блоêа в небольшом помещении принимайте меры ê томó, чтобы при óтечêе 
хладаãента еãо êонцентрация не превысила допóстимых пределов безопасности.
За дополнительной информацией обратитесь по местó приобретения блоêа. Избыточное 
êоличество хладаãента в заêрытой среде может привести ê êислородной недостаточности.
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Рóссêий 2

• Следите за тем, чтобы для монтажных работ использовались тольêо óêазанные принадлежности и 
детали.
Несоблюдение правил использования óêазанных êомпонентов может привести ê падению 
блоêа, óтечêе воды, элеêтричесêомó óдарó или вызвать пожар. 

• Устанавливайте êондиционер на фóндаменте, достаточно прочном для выдерживания веса 
блоêа. 
Недостаточно прочный фóндамент может явиться причиной падения блоêа и нанесения травмы.

• Пристóпайте ê óêазанной монтажной работе после оценêи возможноãо возниêновения сильных 
ветров, тайфóнов или землетрясений.
Несоблюдение этих требований при выполнении монтажных работ может привести ê падению 
блоêа и ê несчастным слóчаям.

• Убедитесь в том, что для данноãо блоêа предóсмотрен отдельный источниê питания, и что все 
элеêтричесêие операции выполняются êвалифицированным персоналом с соблюдением 
местных заêонов и нормативных аêтов и в соответствии с данным рóêоводством по монтажó. 
Недостаточная мощность источниêа питания или нарóшение элеêтричесêой êонстрóêции может 
привести ê элеêтричесêомó óдарó или пожарó.

• Обязательно заземлите êондиционер. 
В êачестве заземления не следóет использовать êоммóнальный трóбопровод, молниеотвод или 
телефонный заземлитель. Плохое заземление может привести ê поражению элеêтричесêим 
тоêом или пожарó.
Сильные всплесêи тоêов от молнии или от дрóãих источниêов моãó вызывать повреждения 
êондиционера.

• Проêонтролирóйте óстановêó выêлючателя тоêа óтечêи заземления.
Отсóтствие прерывателя óтечêи на землю может явиться причиной поражения элеêтричесêим 
тоêом или пожара.

• До выêлючения блоêа не приêасайтесь ê элеêтричесêим êомпонентам. 
• Убедитесь в том, что вся элеêтропроводêа защищена и использóются провода, отвечающие 
техничесêим требованиям, а таêже в том, что провода или êлеммы не находятся под 
натяжением.
Неправильное соединение или заêрепление проводов может привести ê чрезмерномó 
тепловыделению или пожарó.

• При подêлючении источниêа питания и выполнении элеêтричесêой проводêи междó êомнатным 
и нарóжным блоêами располаãайте провода таêим образом, чтобы они не препятствовали 
плотномó заêрытию êрышêó ЭЛЕКТРОБЛОКА. 
Неполное заêрытие êрышêó ЭЛЕКТРОБЛОКА может привести ê элеêтричесêим óдарам, пожарó 
или ê переãревó êонтаêтных выводов.

• Если во время монтажа возниêает óтечêа ãазообразноãо хладаãента, немедленно проветрите 
место выполнения работ.
При êонтаêте ãазообразноãо хладаãента с пламенем может образоваться ядовитый ãаз.

• По оêончании монтажных работ проверьте наличие óтечеê ãазообразноãо хладаãента.
Ядовитый ãаз может образоваться в том слóчае, если ãазообразный хладаãент, выпóсêаемый в 
помещение в резóльтате óтечêи, встóпает в êонтаêт с таêим источниêом пламени, êаê печь, 
плита или отêрытый наãреватель вентилятора.

• Не приêасайтесь непосредственно ê хладаãентó, êоторый вытеêает из трóб или дрóãих частей, 
посêольêó сóществóет опасность обморожения.

ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ
• Блоê BS, шнóр элеêтропитания и соединительные провода следóет óстанавливать на расстоянии не менее 

1 метра от телевизионных и радиоприемниêов, чтобы избежать исêажений изображения и шóмовых помех.
(В зависимости от óровня входноãо сиãнала, óдаление в 1 метр может оêазаться недостаточным для 
защиты от шóмов.)

• Дальность передачи пóльта дистанционноãо óправления (беспроводноãо êомплеêта) может 
оêазаться меньше ожидаемой в помещениях с элеêтронными люминесцентными лампами. 
(Инверторный тип или тип с быстрым запóсêом.)
Блоê BS необходимо óстанавливать êаê можно дальше от люминесцентных ламп.
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3 Рóссêий

• Oбязательно пpимите адеêватные меpы по пpедотвpащению использования блоêа мелêими 
животными в êачестве пpистанища.
Мелêие животные, встóпив в êонтаêт с элеêтpичесêими деталями, моãóт вызвать сбои в pаботе 
блоêа, задымление или возãоpание. Пpоинстpóêтиpóйте заêазчиêа о том, что пpостpанство 
воêpóã блоêа необходимо содеpжать в чистоте.

• Не óстанавливайте êондиционер в следóющих местах:
1. В местах с высоêой êонцентрацией паров минеральноãо масла или тóмана (например в êóхне).

Возможно разрóшение или падение пластмассовых деталей либо возниêновение óтечеê воды.
2. В местах с выделением êоррозионноãо ãаза, например ãаза серной êислоты.

Коррозия медных трóб или припаянных êомпонентов может привести ê óтечêе хладаãента.
3. Вблизи оборóдования, испóсêающеãо элеêтромаãнитное излóчение. 

Элеêтромаãнитное излóчение может нарóшить работó системы óправления и привести  ê 
отêазó оборóдования.

4. В местах с возможной óтечêой воспламеняемых ãазов, с наличием сóспензии óãлеродноãо 
волоêна или воспламеняемой пыли в воздóхе, а таêже в местах работы с таêими летóчими 
воспламеняемыми веществами, êаê разбавитель для êрасêи или бензин.
Эêсплóатация блоêа в этих óсловиях может привести ê пожарó.

5. Не использóйте в местностях с солёным воздóхом, например, вдоль морсêоãо побережья, 
на фабриêах или в дрóãих местах со значительными êолебаниями напряжения.
Таêие действия моãóт привести ê неисправности.

ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ
Применение хладаãента R410A требóет строãоãо соблюдения мер предосторожности 
относительно чистоты, сóхости и плотной ãерметичности системы.
Чистота и сóхость
Следóет принять строãие меры, чтобы исêлючить попадание в системó посторонних 
вêлючений (в том числе масла SUNISO и дрóãих минеральные масел, а таêже влаãи).
Уплотнено ãерметично
Хладаãент R410A не содержит хлора, не разрóшает озоновый слой и поэтомó не снижает 
защитó земли от вредноãо óльтрафиолетовоãо излóчения. При попадании в атмосферó R410A 
бóдет немноãо способствовать развитию парниêовоãо эффеêта. Поэтомó, чрезвычайно 
важно иметь плотно ãерметичнóю óстановêó.
Внимательно прочтите ãлавó “РАБОТА С ТРУБОПРОВОДОМ ДЛЯ ХЛАДАГЕНТА” и 
неóêоснительно следóйте óêазанным инстрóêциям.

2. ПОДГОТОВКА К МОНТАЖУ

2-1 МЕРЫ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ В ОТНОШЕНИИ НОВЫХ СЕРИЙ ХЛАДАГЕНТА
• Посêольêó расчетное давление составляет 4,0 МПа или 40 бар (для блоêов R407C: 3,3 МПа или 

33 бар), толщина стеноê трóбопроводов должна быть больше, чем перед этим. Посêольêó R410A 
представляет собой смешанный хладаãент, доливêа хладаãента должна выполняться в жидêом 
состоянии. (Если система заправляется хладаãентом в ãазообразном состоянии, то вследствие 
изменения состава, система не бóдет фóнêционировать нормально.)
Внóтренний/внешний блоêи предназначены для R410A. Приãодные для подсоединения модели 
внóтренних и внешних блоêов óêазаны в êаталоãе.
(При подêлючении блоêов, êоторые изначально предóсмотрены для использования с дрóãими 
хладаãентами, нормальное фóнêционирование невозможно.)

2-2 МЕРЫ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ
• При отêрывании ящиêа и извлечении из неãо óстройства óдерживайте еãо за навесные 

êронштейны (4 êрепления) и не подымайте еãо, держа за любые дрóãие части, особенно за 
трóбопровод с хладаãентом.

• Инстрóêции по óстановêе внешнеãо и внóтреннеãо блоêов приведены в рóêоводстве по их 
монтажó.

• Данный блоê, êаê для нарóжноãо размещения таê и для помещений, приãоден для óстановêи в 
среде êоммерчесêих стрóêтóр и промышленных предприятий леãêоãо профиля.
При óстановêе в êачестве бытовоãо элеêтроприбора блоê может вызывать элеêтромаãнитные 
помехи.
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Рóссêий 4

2-3 ПРИНАДЛЕЖНОСТИ

Проêонтролирóйте наличие перечисляемых ниже принадлежностей, прилаãаемых ê Вашемó 
блоêó.

ПРИМЕЧАНИЕ
• Не выбрасывайте ниêаêие принадлежности до завершения óстановêи.

〈BSVQ100 · 160PV1〉

〈BSVQ250PV1〉

2-4 КОМБИНАЦИЯ
• Этот BS-блоê тольêо для систем моделей REYQ-P.
Он не может быть подсоединен ê системам моделей REYQ-M.

• Перечень подходящих моделей внóтренних блоêов см. в êаталоãе или дрóãой литератóре.
• Выберите BS-блоê, чтобы подобрать óстановленнóю мощность (сóмма мощностей блоêов) и 
маêсимальное êоличество внóтренних блоêов, êоторые бóдóт подсоединены на выходе. 
Мощность внóтреннеãо блоêа óêазана в Таблица 2.

Таблица 1 

Таблица 2 

* Информация о мощности внóтреннеãо блоêа типа HRV (VKM) приведена в техничесêом 
паспорте.

<Пример>
При наличии êоммóтатора BS-блоêа подсоедините два FXCQ32M и два FXSQ40M.

Общая мощность = 31,25×2+40×2 = 142,5 → Выберите BSVQ160PV1

Наименование

1) Дополнительные 
трóбы

1) Дополнительные 
трóбы

2) Зажим
3) Изоляционная 

трóбêа
Пояснительный 

доêóмент(тольêо для модели 
BSVQ100)

(тольêо для модели 
BSVQ160)

Количество 1 шт. 1 шт. 1 шт. 2 шт. 6 шт. 10 шт. 2 шт. 3 шт. 1 эêземпляр

Форма

1)-1

φ9,5

1)-2

φ15,9

1)-1

φ12,7

1)-2

φ15,9

2)-1

(Небольшой)

2)-2

(Большая)

3)-1

(Небольшой)

3)-2

(Большая)

Рóêоводство 
по монтажó

Наименование
1) Дополнительные 

трóбы
2) Зажим 3) Изоляционная трóбêа

Пояснительный 
доêóмент

Количество 1 шт. 2 шт. 6 шт. 10 шт. 2 шт. 2 шт. 1 шт. 1 эêземпляр

Форма

1)-1 1)-2 2)-1

(Небольшой)

2)-2

(Большая)

3)-1

(Небольшой)

3)-2

(Средний)

3)-3

(Большая)

Рóêоводство 
по монтажó

Модель
Установленная мощность всех внóтренних 

блоêов выходноãо потоêа
Маêсимальное êоличество подсоединенных 

внóтренних блоêов

BSVQ100PV1 A ≤ 100 5

BSVQ160PV1 100 < A ≤ 160 8

BSVQ250PV1 160 < A ≤ 250 8

Мощность, выражаемая номером модели 
êомнатноãо блоêа

20 25 32 40 50 63 80 100 125 200 250

Мощность êомнатноãо блоêа (для использования в 
вычислениях)

20 25 31,25 40 50 62,5 80 100 125 200 250
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5 Рóссêий

2-5 ЧТО НУЖНО ПРОВЕРИТЬ
• Соблюдая следóющие пóнêты, обращайте особое внимание во время óстановêи и проверêи по 
оêончанию.

Позиции проверêи по оêончании

Позиции проверêи при передаче

3. ВЫБОР МЕСТА УСТАНОВКИ

Выберите для óстановêи таêое место, ãде выполняются óêазанные ниже óсловия и 
óдовлетворяются запросы пользователя.
• Где имеется сопротивляемость весó BS-блоêа.
• Места, ãде стена не имеет значительноãо наêлона.
• С наличием свободноãо пространства, достаточноãо для техничесêоãо и сервисноãо 
обслóживания. (См. рис. 1)

• Места, в êоторых может быть óстановлено смотровое отверстие (См. рис. 2) со стороны 
ЭЛЕКТРОБЛОКА (cм. примечание).

• Где сóммарная длина трóбопровода, вêлючая êомнатный и нарóжный блоêи, является меньшей 
допóстимой длины трóбопровода. (См. рóêоводство по монтажó, прилаãаемое ê нарóжномó блоêó.)

Пpимечание:Установочная поверхность ЭЛЕКТРОБЛОКА может быть изменена.
Информация о том, êаê изменить óстановочнóю поверхность, приведена в 
“5. УСТАНОВКА BS-БЛОКА”.

Проверьте позиции Проблемы Контроль

Надежно ли óстановлены BS-блоêи? Падение, вибрация и рабочий шóм

Произвели ли Вы проверêó óтечêи ãаза?
Не работает êаê на охлаждение, таê и на 
обоãрев

Полностью ли выполнена изоляция? (Трóбопровод с хладаãентом 
и соединение трóбопровода)

óтечêа воды

Соответствóет ли напряжение значению, óêазанномó на 
шильдиêе блоêа?

Не работает/переãорел

Весь элеêтричесêий монтаж и система трóбопроводов в норме? Не работает/переãорел

Блоê заземлен? Опасность при óтечêе тоêа

Толщина шнóра питания соответствóет специфиêации? Не работает/переãорел

Проверьте позиции Контроль

Заêрыта ли êрышêа ЭЛЕКТРОБЛОКА?

Вы передали рóêоводство по эêсплóатации и ãарантийный талон заêазчиêó?
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Рóссêий 6

ИРИМЕЧАНИЯ
• Изóчите, достаточно ли надежно место óстановêи, чтобы выдержать вес блоêа и, в слóчае 
необходимости, óсильте с помощью брóсêа или дрóãих деталей, после чеãо óстановите 
подвесные болты. Использóйте подвесные болты для óстановêи блоêа. 
(См. “4. ПОДГОТОВИТЕЛЬНЫЕ РАБОТЫ ПЕРЕД УСТАНОВКОЙ”.)

• Установите BS-блоê, а таêже еãо шнóр питания и элеêтропроводêó, на расстоянии минимóм 1 
метра от телевизионной и радиотехниêи, во избежание исêажения изображения и помех в этих 
óстройствах. На этом расстоянии помехи моãóт создаваться в зависимости от óсловий 
распространения элеêтромаãнитных волн.

4. ПОДГОТОВИТЕЛЬНЫЕ РАБОТЫ ПЕРЕД УСТАНОВКОЙ
Для óстановêи подвесных болтов и навесных êронштейнов см. рис 3.

〈Подвесные болты: Для поддержêи изделия〉
• Использóйте подвесные болты M8-M10.
• Коãда отверстия должны быть сделаны заново, использóйте вставные вêладыши и 
фóндаментные болты. Если отверстия óже проделаны, использóйте вставные анêеры или 
подобные им.
Устанавливайте BS-блоê таêим образом, чтобы опора моãла выдержать еãо вес.

〈Подвесной êронштейн: Для поддержêи соединительной трóбы〉
• Обязательно заêрепите соединительный трóбопровод воêрóã блоêа с помощью навесных 

êронштейнов на расстоянии не меньше 1 метра от боêовой поверхности блоêа. Если на 
навесные êронштейны BS-блоêа навешивать избыточный вес, он может óпасть и нанести 
травмó.

5. УСТАНОВКА BS-БЛОКА
При óстановêе использóйте тольêо детали и аêсессóары, óêазанные в специфиêации.

(1) При необходимости, использóйте следóющóю процедóрó для изменения óстановочной 
поверхности ЭЛЕКТРОБЛОКА. (См. рис. 4)
1)Снимите êрышêó ЭЛЕКТРОБЛОКА. (2 винта)
2)Снимите ЭЛЕКТРОБЛОК. (2 винта)
3)Снимите верхнюю панель. (4 винта)
4)Снимите êрышêó êатóшêи. (1 винт)
5)Измените направление вытяãивания провода (êатóшêа с приводной задвижêой) междó 

êорпóсом и ЭЛЕКТРОБЛОКОМ.
6)Поверните êрышêó êатóшêи на 180 ãрадóсов и приêрепите её.
7)Поверните верхнюю панель на 180 ãрадóсов и приêрепите её.
8)Приêрепите ЭЛЕКТРОБЛОК.
9)Приêрепите êрышêó ЭЛЕКТРОБЛОКА.
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7 Рóссêий

(2) Присоедините êрюêи ê подвесным болтам.
Обязательно использóйте ãайêи (M8 или M10: 3 шт., 
4 положения) и шайбы (Для M8: Размер нарóжноãо 
диаметра от 24 до 28мм, Для М10: Нарóжный 
диаметр от 30 до 34мм: 2 шт., 4 положения) 
(приобретаются на месте) с верхней и нижней 
стороны навесноãо êронштейна и óбедитесь, что они 
хорошо затянóты.

ИРИМЕЧАНИЯ
• BS-блоê имеет верх и низ, поэтомó óстанавливайте еãо таê, чтобы диаãональные линии на 
рисóнêе 4 были сверхó.
(Несоблюдение данноãо требования может привести ê неправильной работе блоêа и 
повышению óровня рабочеãо шóма.)

6. РАБОТА С ТРУБОПРОВОДОМ ДЛЯ ХЛАДАГЕНТА
• Инстрóêции по óстановêе трóбопровода междó нарóжным блоêом и BS-блоêом, выборó 
разветвителя трóбопровода хладаãента и óстановêе трóбопровода междó разветвителем 
трóбопровода хладаãента и внóтренним блоêом приведены в рóêоводстве по óстановêе и 
проеêтном описании оборóдования, êоторые идóт в êомплеêте с нарóжным блоêом.

• Перед началом работы всеãда проверяйте, чтобы использовался хладаãент типа R410A. (Блоê 
не бóдет работать êорреêтно с разными типами хладаãента.)

• Заизолирóйте все трóбопроводы, вêлючая водные трóбы, ãазовые трóбы высоêоãо и низêоãо 
давления (HP/LP), трóбы подачи ãаза, ãазовые трóбы, óравнительные трóбы (междó нарóжными 
блоêами нарóжной мóльти-блоêовой системы), а таêже их трóбные соединения. Отсóтствие 
изоляции этих трóб может привести ê óтечêе воды или возãоранию. В частности, в процессе 
полноãо охлаждения подаваемый ãаз проходит по трóбопроводам высоêоãо и низêоãо давления 
(HP/LP), поэтомó требóется таêое же êоличество изоляции, êаê и для обычных трóб подачи ãаза. 
К томó же, сжатый ãаз проходит по трóбопроводó высоêоãо и низêоãо давления (HP/LP), а таêже 
по ãазовомó трóбопроводó, поэтомó использóйте изоляцию, êоторая выдерживает температóрó 
больше 120°C.
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Рóссêий 8

• Если необходимо, в целях защиты оêрóжающей среды, óêрепите изоляционный материал. 
Использóйте следóющóю информацию в êачестве рóêоводства.
• Для 30°C, относительная влажность от 75% до 80%: Минимальная толщина 15мм
• Для 30°C, относительная влажность свыше 80%: Минимальная толщина 20мм
Если изоляция не óсилена, на её поверхности может образовываться êонденсат. Подробная 
информация приведена в техничесêом паспорте.

ИРИМЕЧАНИЯ
• В данном изделии использóется тольêо новый хладаãент (R410A). Во время óстановêи 
обязательно использóйте специальный трóборез для R410A.

• Убедитесь в том, что в трóбопровод с хладаãентом êроме самоãо хладаãента ничеãо больше не 
попадает, например, воздóха.

• Если идет óтечêа паров хладаãента, проветрите помещение. (Нарóжные блоêи заполнены 
хладаãентом.)

6-1 ВЫБОР МАТЕРИАЛА ТРУБОПРОВОДА
• Использóйте тольêо трóбы, чистые снарóжи и внóтри, и êоторые не аêêóмóлирóют вредные 
сóльфаты, оêсиданты, ãрязь, смазочно-охлаждающие жидêости или дрóãе заãрязнения. 
(Посторонние примеси, вêлючая масла для производства, должны быть 30 мã/10 м или 
меньше.)

• Следóющие пóнêты êасаются трóбопровода с хладаãентом.
Материал: Цельная фосфоро-восстановленная медная трóба
Размер: См. “Пример соединения” для определения правильноãо размера.
Толщина: Выберите толщинó для трóбопровода с хладаãентом, êоторый соответствóет 
национальным и местным правилам.
Для R410A расчетное давление составляет 4,0 МПа (40бар).
Минимальная толщина трóбопровода соãласно японсêим правилам техниêи безопасности 
при работе с ãазом под высоêим давлением (по состоянию на январь 2003 ãода) óêазана 
ниже.
Уêазанная в таблице степень твердости (O-тип, 1/2Н-тип) поêазывает типы материалов, 
соответствóющих техничесêим требованиям JIS H 3300.

(блоê: мм)

(блоê: мм)

• Информация о маêсимально допóстимой длине трóбопровода, допóстимой разнице в высоте, а 
таêже допóстимой длине после разветвления, приведена в рóêоводстве по óстановêе, êоторое 
идет в êомплеêте с нарóжным блоêом, или в техничесêом паспорте.

• Для разводêи трóбопровода требóется разветвитель трóбопровода хладаãента (продается 
отдельно). Информация о том, êаê выбрать разветвитель трóбопровода хладаãента, приведена 
в рóêоводстве по óстановêе, êоторое идет в êомплеêте с нарóжным блоêом, или в техничесêом 
паспорте.

6-2 ЗАЩИТА ОТ ЗАСОРЕНИЯ ВО ВРЕМЯ УСТАНОВКИ ТРУБ
Защищайте трóбопровод от попадания в неãо влаãи, пыли, ãрязи и т.д.

ПРИМЕЧАНИЕ
Продевая трóбопровод через отверстия в стене, а таêже выводя êрая трóб нарóжó, проявляйте 
особóю осторожность, чтобы не допóстить попадания пыли и ãрязи.

Степень твердости O-тип

Нарóжный диаметр φ6,4 φ9,5 φ12,7 φ15,9

Наименьшая толщина 0,80 0,80 0,80 0,99

Степень твердости 1/2H-тип

Нарóжный диаметр φ19,1 φ22,2 φ25,4 φ28,6 φ31,8 φ34,9 φ38,1 φ41,3

Наименьшая толщина 0,80 0,80 0,88 0,99 1,10 1,21 1,32 1,43

Место Период óстановêи Метод защиты

Снарóжи
Больше месяца Зажмите трóбó

Меньше месяца
Зажмите трóбó или обмотайте лентой

В помещении Независимо от периода
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9 Рóссêий

6-3 МЕРЫ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ ПРИ СОЕДИНЕНИИ ТРУБОПРОВОДОВ
• Во время пайêи трóбопровода с хладаãентом, работó начинайте после óдаления азота (*1) или 
же паяйте, êоãда азот перетеêает в трóбопровод с хладаãентом (*2) (См. рис. 5), после чеãо 
соедините BS-блоê и внóтренний блоê с помощью ãаечноãо или фланцевоãо соединения.
(*1) Информация о замещении азота приводится в “Рóêоводстве по монтажó VRV” (имеется ó 

любоãо дилера Daikin).
(*2) Реãóлятор давления азота, отпóщенный на время пайêи, должен быть óстановлен на 

значение оêоло 0,02 МПа (0,2 êã/см
2
: достаточно почóвствовать щеêой леãêий холодоê).

ИРИМЕЧАНИЯ
• Во время пайêи трóбопровода не использóйте антиоêислители. Остаточные частицы моãóт 
затрóднить движение в трóбопроводе или привести ê неисправности деталей.

• Не использóйте флюс для пайêи стыêов трóбопровода с хладаãентом.
Использование хлористоãо флюса может привести ê êоррозии трóбопровода, а если он 
содержит фтористые соединения, это может испортить смазêó хладаãента, оêазывая паãóбное 
влияние на системó трóбопровода с хладаãентом.
Использóйте фосфорно-меднóю пайêó (BCuP-2: JIS Z 3264/B-Cu93P-710/795: ISO 3677), для 
êоторой не требóется флюс.

6-4 ВЫБОР РАЗМЕРА ТРУБОПРОВОДА
Рóêоводствóясь Примерами соединения 1 и 2 ниже, а таêже Таблицами 1, 2, выберите размер 
трóбопровода междó нарóжным (разветвителем трóбопровода хладаãента) и BS-блоêами, а таêже 
междó BS-блоêом и внóтренним блоêом (разветвителем трóбопровода хладаãента).

Пример соединения 1: Выходной потоê подается с BS-блоêа на внóтренний блоê 1
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Рóссêий 10

Пример соединения 2: Выходной потоê подается с BS-блоêа через разветвитель

Таблица 1   Установленная мощность внóтреннеãо блоêа и размер трóбы

Таблица 2   Размер соединительной трóбы внóтреннеãо блоêа

* Размеры нижней соединительной трóбы BS-блоêа óêазаны ниже. Если диаметр трóбы 
отличается от диаметра соединительной трóбы внóтреннеãо блоêа, выбранноãо в Таблица 2, 
следóйте инстрóêциям в “6-5 СОЕДИНЕНИЕ ТPУБОПPОВОДА” и использóйте для соединения 
прилаãаемóю трóбó.

Таблица 3   Размер соединительной трóбы BS-блоêа

6-5 СОЕДИНЕНИЕ ТPУБОПPОВОДА
Рóêоводствóясь приведенным ниже примером соединения, выполните монтаж трóбопровода.

(мм)

Общая 
производительность 
êомнатных блоêов

(Q)

Размер трóбопровода (нарóжный диаметр × наименьшая толщина)

Выше Ниже

Трóба для 
всасывания ãаза

Газовая трóба 
HP/LP

Жидêостиая трóба Газовая трóба Жидêостиая трóба

Q < 150 φ15,9 × 0,99 φ12,7 × 0,80

φ9,5 × 0,80

φ15,9 × 0,99

φ9,5 × 0,80150 ≤ Q < 200 φ19,1 × 0,80 φ15,9 × 0,99 φ19,1 × 0,80

200 ≤ Q ≤ 250 φ22,2 × 0,80 φ19,1 × 0,80 φ22,2 × 0,80

(мм)

Тип мощности внóтренних 
блоêов

Размер трóбопровода (нарóжный диаметр × наименьшая толщина)

Газовая трóба Жидêостиая трóба

20, 25, 32, 40, 50 φ12,7 × 0,80 φ6,4 × 0,80

63, 80, 100, 125 φ15,9 × 0,99

φ9,5 × 0,80200 φ19,1 × 0,80

250 φ22,2 × 0,80

(мм)

BS-блоê
Размер трóбопровода (нарóжный диаметр)

Газовая трóба Жидêостиая трóба

BSVQ100P
φ15,9

φ9,5BSVQ160P

BSVQ250P φ22,2
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6-6 ИЗОЛЯЦИЯ ТРУБОПРОВОДА
• После завершения проверêи óтечêи ãаза смотрите следóющие рисóнêи и использóйте для 
изоляции прилаãаемые изоляционнóю трóбêó 3) и зажимы 2).

ИРИМЕЧАНИЯ
• Заизолирóйте все трóбопроводы, вêлючая водный трóбопровод, ãазовые трóбы высоêоãо и 
низêоãо давления (HP/LP), трóбы всасывания ãаза, ãазовые трóбы,  а таêже их трóбные 
соединения. Отсóтствие изоляции этих трóб может привести ê óтечêе воды или возãоранию. В 
частности, в процессе полноãо охлаждения подаваемый ãаз проходит по трóбопроводам 
высоêоãо и низêоãо давления (HP/LP), поэтомó требóется таêое же êоличество изоляции, êаê и 
для обычных трóб подачи ãаза. К томó же, сжатый ãаз проходит по трóбам высоêоãо и низêоãо 
давления (HP/LP) и по ãазовым трóбам, поэтомó использóйте изоляцию, êоторая выдерживает 
температóрó более 120°C.

• При óêреплении изоляционноãо материала в целях защиты оêрóжающей среды, таêже óêрепите 
изоляцию отрезêов трóб, выстóпающих за пределы блоêа, а таêже на трóбных соединениях. 
Изоляция, êóпленная отдельно, требóет óсиления.

Меры предосторожности при наложении изоляции

1. Герметизирóйте таê, чтобы воздóха не было ни внóтри, ни снарóжи 
êонца.

2. Чтобы оставить толщинó изоляции, не затяãивайте зажим очень 
сильно.

3. Обязательно наложите изоляцию с верхним швом (приобретается отдельно).
(См. рисóнêи справа.)
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7. РАБОТА С ЭЛЕКТРИЧЕСКОЙ ПРОВОДКОЙ

7-1 ОБЩИЕ УКАЗАНИЯ
• Выполнение любых работ по элеêтричесêомó имонтажó следóет доверять тольêо элеêтриêó с 
соответствóющим допóсêом.

• Все поставляемые на местном óровне детали и материалы и выполняемые элеêтричесêие 
работы должны соответствовать местным заêонам.

• Всеãда заземляйте провода. (Соãласно национальным постановлениям соответствóющей страны.)
• Всеãда отêлючайте питание перед проведением элеêтромонтажных работ.
• При монтаже нарóжноãо и êомнатноãо блоêов рóêоводствóйтесь “СХЕМА ЭЛЕКТРИЧЕСКОГО 
МОНТАЖА”, прилаãаемой ê основномó блоêó.

• Надежно соедините провод óстановленноãо типа и с óстановленной толщиной меди. Во 
избежание воздействия на терминал чрезмерной силы (напольный провод, провод 
заземления) использóйте прилаãаемый зажим.

• Следите за тем, чтобы заземляющий провод не êасался ãазовых трóб, водопроводных трóб, 
молниеотводов или проводов телефонноãо заземления.
• Газовые трóбы: óтечêа ãаза может привести ê взрывам и пожарó.
• Водопроводные трóбы: в слóчае трóб из жестêоãо винила êаêой-либо эффеêт заземления 
отсóтствóет.

• Телефонное заземление и молниеотводы: чрезвычайно высоêий потенциал заземления при 
óдаре молнии.

• Необходимо óстанавливать выêлючатель, обеспечивающий отêлючение питания от всей системы.
• Данная система содержит множество BS-блоêи. Обозначьте êаждый из BS-блоê в êачестве 
блоêа А, блоêа В . . и óбедитесь во взаимном соãласовании элеêтричесêоãо монтажа êонцевой 
êолодêи для нарóжноãо и êомнатноãо блоêов. Если хараêтеристиêи элеêтричесêой проводêи и 
трóбопроводов междó нарóжным блоêом, BS-блоêом и êомнатным блоêом не соãласóются 
междó собой, возможен выход системы из строя.

• Не вêлючайте источниê питания (разветвительные переêлючатели, прерыватели переãрóзêи) до 
выполнения всех дрóãих работ.

7-2 ПРИМЕР ДЛЯ СИСТЕМЫ В ЦЕЛОМ

7-3 ТРЕБОВАНИЯ К СИЛОВОЙ ЦЕПИ, УСТРОЙСТВУ БЕЗОПАСНОСТИ И КАБЕЛЮ
• Силовая цепь (см. Таблица 3) должна быть обеспечена для соединения блоêа. Данная цепь 
должна быть защищена необходимыми средствами безопасности, а именно: ãлавный 
переêлючатель, медленно переãорающий предохранитель на êаждой фазе и автоматичесêий 
прерыватель óтечêи на землю.

• При использовании автоматичесêих выêлючателей, óправляемых остаточным тоêом, óбедитесь 
в том, что использóется высоêосêоростной (0,1 или менее сеêóнд) остаточный рабочий тоê 
силой 30 мА.
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Рóссêий 14

• Использóйте тольêо медные провода.
• Для шнóра питания использóйте изолированный провод.
• Выбирайте тип и размер шнóра питания в соответствии с местными и национальными 
правилами.

• Техничесêие óсловия для лоêальной проводêи в соответствии с IEC60245.
• Для элеêтропроводêи питания использóйте провод типа H05VV-U3G. Размер таêже должен 
соответствовать местным правилам.

• Для системы проводêи использóйте виниловый шнóр с обшивêой или êабель (2 провода) 
сечением 0,75-1,25 мм

2
.

Таблица 3 

MCA; Mиним. тоê цепи (A); MFA: Mаêс. амперы предохранителя (A); 

ИРИМЕЧАНИЯ
• Таблица 3 элеêтричесêих хараêтеристиê относится ê одномó BS-блоêó.
• Дрóãóю подробнóю информацию см. в техничесêом паспорте.

7-4 ПРИМЕР МОНТАЖА ЭЛЕКТРОПРОВОДКИ
• Здесь поêазан пример монтажа одной системы проводêи.
• Подсоедините терминалы F1 и F2 (TO IN/D UNIT) ê блоêó óправления (A1P) в нарóжном блоêе 
ЭЛЕКТРОБЛОКА, а таêже терминалы F1 и F2 (TO OUT/D UNIT) блоêа óправления (A1P) первоãо 
BS-блоêа A.

ИРИМЕЧАНИЯ
1. Подсоедините охлаждающие êондиционеры ê терминалам F1 и F2 (TO OUT/D UNIT) êрайнеãо 

BS-блоêа.
2. Для системы проводêи использóйте двóхжильный провод. Использование мноãожильных 

проводов с тремя или более жилами при одновременной работе двóх внóтренних блоêов, 
может привести ê ненормальным перебоям в работе. (Трехжильный провод использóйте 
тольêо в селеêторе ОХЛАЖДЕНИЕ/ОБОГРЕВ.)

3. Ни в êоем слóчае не подêлючайте проводêó элеêтропитания ê системе проводêи êлеммной 
êолодêи.  Таêие действия моãóт привести ê повреждению всей системы.

4. Для системы проводêи использóйте провод, êоторый находится в следóющих рамêах. 
Превышение данных лимитов может привести ê ошибêе при передаче.

Единицы Источниê питания

Модель Тип Гц Напряжение Mиним. Mаêс. MCA MFA

BSVQ100P
BSVQ160P
BSVQ250P

V1 50

220

198 264 0,1 15230

240
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15 Рóссêий

(1) Междó нарóжным блоêом и BS-блоêом,
Междó BS-блоêом и внóтренним блоêом, а таêже
Междó двóмя BS-блоêами

Маêсимальная длина проводêи: 1000 м или менее
Общая длина проводêи: 2000 м или менее
Маêсимальное êоличество óзловых точеê: 16 óзловых точеê

(2) Междó BS-блоêом и селеêтором ОХЛАЖДЕНИЕ/ОБОГРЕВ
Маêсимальная длина проводêи: 500 м или менее

7-5 СОЕДИНЕНИЯ ЭЛЕКТРОПРОВОДКИ
Сдвиньте êрышêó ЭЛЕКТРОБЛОКА в сторонó и следóйте óêазаниям по подсоединению проводов.

〈Система проводêи〉
Снимите êрышêó ЭЛЕКТРОБЛОКА и подсоедините провода ê êлеммам F1 и F2 (TO IN/D UNIT), а 
таêже ê êлеммам F1 и F2 (TO OUT/D UNIT) системы проводêи (блоê óправления (A1P)).
Вместе с этим, проведите проводêó в блоê через сêвозное отверстие слева и зажмите провода (в 
двóх местах) с помощью прилаãаемых зажимов 2).

〈Проводêа элеêтропитания и провод заземления〉
Снимите êрышêó ЭЛЕКТРОБЛОКА и подсоедините провода 
элеêтропитания ê распределительной êоробêе (X1M).
Таêже подсоедините провод заземления ê зажимам заземления. 
Протяните провод элеêтропитания и провод заземления вместе 
через сêвозное проводное отверстие (правая) и в ЭЛЕКТРОБЛОК, 
использóя при этом прилаãаемые зажимы 2) для надежноãо 
êрепления проводов (в двóх местах).
Обязательно заêрепите провод заземления с помощью проволоêи таêим образом, чтобы он 
вышел в разрезе тарельчатой прóжине.
(В противном слóчае êонтаêт провода заземления может быть недостаточным, что может 
привести ê томó, что он не бóдет выполнять фóнêцию заземления.)
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Рóссêий 16

ИРИМЕЧАНИЯ
• Использóйте êрóãлóю изоãнóтóю êлеммó для 
подсоединения ê êлеммной êоробêе. 
(См. рис. 6)
Кроме тоãо, заизолирóйте площадь обжима с 
помощью изоляционноãо рóêава и т.д.
Если это не достóпно, см. следóющий раздел.
(a)Нельзя подсоединять ê терминалó питания 

проводêó разной толщины.
(Неплотное соединение может создать 
проблемы с наãреванием.)

(b)Если соединительные провода имеют 
одинаêовый диаметр, сделайте соединение, 
êаê поêазано на рисóнêе 7.

• Использóйте подходящóю отвертêó для 
затяãивания êонтаêтных винтов.
Использование слишêом маленьêой отвертêи 
может повредить ãоловêó винта, что не позволит 
затянóть еãо надлежащим образом.

• Чрезмерное затяãивание êонтаêтноãо винта 
может повредить сам винт.
См. Таблица 4 для определения момента 
затяжêи êонтаêтноãо винта.

• При заêреплении проводêи использóйте зажим 2)-1 таê, чтобы не применять ê соединению 
проводêи силы на растяжение, после чеãо надежно заêрепите проводêó. Кроме тоãо, после 
завершения монтажа проводêи, орãанизóйте проводêó таê, чтобы êрышêа ЭЛЕКТРОБЛОКА не 
выстóпала, после чеãо хорошо ее óложите.
Убедитесь, что при заменен êрышêи ЭЛЕКТРОБЛОКА не зажат ни один провод.
Всеãда проêладывайте провода через специальные отверстия, чтобы их защитить.

• Не проêладывайте системó проводêи и проводêó элеêтропитания в одном месте, а с нарóжной 
стороны блоêа расстояние междó ними должно быть минимóм 50 мм.
В противном слóчае система проводêи бóдет óлавливать элеêтричесêие шóмы (внешние 
помехи), что может провести ê неисправности или поломêе.

• После завершения монтажных работ, использóйте ãерметиê (приобретается на месте) для 
ãерметизации заêрытых и проводных отверстий.
(Прониêновение мелêих животных и т.д. может привести ê неисправности.)

8. НАЧАЛЬНОЕ ЗАДАНИЕ ПАРАМЕТРОВ
• После завершения óстановêи трóбопровода с хладаãентом и монтажа проводêи, сделайте 
следóющие óстановêи по требованию.

1. Установêи в слóчае подсоединения селеêтора ОХЛАЖДЕНИЕ/ОБОГРЕВ ê BS-блоêó.

〈Описание óстановêи〉
Установите входной сиãнал селеêтора ОХЛАЖДЕНИЕ/ОБОГРЕВ (приобретается отдельно) в 
положение ON/OFF.

〈Метод óстановêи〉
Перед тем, êаê вêлючить питание BS-блоêа, óстановите переêлючатель (DS1-1) на блоêе 
óправления (A1P) êаê поêазано на рисóнêе слева.
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17 Рóссêий

ИРИМЕЧАНИЯ
Данная óстановêа считывается миêроêомпьютером при вêлючении BS-блоêа.
• Перед вêлючением питания не забóдьте сделать настройêи.
• После завершения настроеê всеãда заêрывайте êрышêó ЭЛЕКТРОБЛОКА.

2. Установêа при изменении “Дифференциал с автоматичесêим режимом” на режим  
автоматичесêой работы Охлаждение/Обоãрев.

〈Описание óстановêи〉
• “Дифференциал с автоматичесêим режимом” может быть изменен в пределах от 0°C до 7°C (при 
отправêе с завода óстановлен на 0°C).

• Подробная информация о “Дифференциале с автоматичесêим режимом” и о работе 
внóтреннеãо блоêа, приведена в “Техничесêом паспорте”.

〈Метод óстановêи〉
Установêа сделана с использованием “Режима лоêальной настройêи” с помощью пóльта 
дистанционноãо óправления внóтреннеãо блоêа, подсоединенноãо ê BS-блоêó.
Информация о способе óстановêи приведена в “Техничесêом паспорте”.
Следóющая таблица предлаãает списоê “№ РЕЖИМА”, “№ ПЕРВОГО КОДА,” и “№ ВТОРОГО 
КОДА”.

ИРИМЕЧАНИЯ
Данная óстановêа производится с помощью пóльта дистанционноãо óправления при вêлюченном 
питании внóтреннеãо блоêа.
• Перед тем, êаê продолжить работó после завершения óстановêи внóтреннеãо блоêа, нарóжноãо 
и BS-блоêа, óбедитесь, что это безопасно даже при  вêлюченном питании.

9. ТЕСТОВАЯ ОПЕРАЦИЯ

(1) Еще раз проверьте и óбедитесь, что êрышêа ЭЛЕКТРОБЛОКА заêрыта.
(2) Обратитесь ê рóêоводствó по óстановêе нарóжноãо блоêа и проведите тестовый запóсê.

• В течение примерно 20 сеêóнд после вêлючения питания бóдóт продолжаться леãêий ãóл и 
щелêанье, что вызвано автоматичесêим заêрыванием элеêтромаãнитноãо êлапана, однаêо 
это не является неисправностью.

№ РЕЖИМА № ПЕРВОГО КОДА № ВТОРОГО КОДА
Дифференциал с 

автоматичесêим режимом (°C)

12 (22) 4

1 0 ←При отправêе с 
завода.2 1

3 2

4 3

5 4

6 5

7 6

8 7
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10. СХЕМА ЭЛЕКТРИЧЕСКОГО МОНТАЖА 
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